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Wenn WIL hıernach den Laodıcener pollınarı0s, trotz
der vorher ausgesprochenen Warnung VOT den Schlagworten
C Aristoteliker 6 und 27 Platonıker 66 schulmälfsıe kın bezeichnen
wollten , dürften WITr ıhn unbedinet m1% meh1 Recht EeINEN

11 ke q IS Platoniker HELNNEN

Fine Gebetsparodie Al dem 1r Jahrhundert
Miıtgetenult

VOn Bernoulli ase

Diıe nachtfolgende (xebetsparodie findet siıch 1 demselben
J0C H VI 26 der Öffentlicehen Bıbhlıothek ZU Basel welcher dıe
Sächsische Weltchronik und ıe Annales Parısıenses enthält

Anzeıger für Schweizer. Geschichte 1852, D7
2  — > Archirv, Bd VIIL, 616 ff.
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Wıe diese Jetzteren, S () 1S% auch diese Parodie geschrıeben von

der and Krhard’s Voxn Appenwiler, welcher dıe des
15 Jahrhunderts a 18 Kaplan Baseler Münster Dıieser
schrıeb S16 (auf 224) noch VOTI 1444. denn folgen
mıttelbar 61S6HCN zeitgeschichtlıchen Aufzeichnungen, welche
mM1% diıesem Jahre begınnen T1&eNS können WI1IL ıhn für 1e8e
Parodie HUr IS den Abschreiber betrachten, und nıcht qa ls ıhren
Verfasser

In ihrer allge Anlage erinnert 1e68@e1D@ unächst
111 welchem ebenfalls die verschıedenendas Karfreitagsgebet

geistlichen und weltlichen Stände der e1. nach erwähnt WE -

den Der Inhalt der einzelnen G(ebete jedoch ist N1ıC. dıiesem
orbılde entnommen sondern stammt einahe durchweg AUS

der Vulgata, und ZW ar VOTZUSSWOLSO AUS den Psalmen. Der Ver-
fasser chrıeb jedoch die Sprüche DUr AUS dem Gedächtnis nıeder,
und eshalb 1st die Übereinstimmung nıcht 6I eINEG wörtliche.
Absıchtliche Veränderun des ursprünglıchen Sinnes hat er sich
jedoch 1Ur WeN17CH tellen erlaubt, Dı 95 pro
eanonicıs‘ WO Urc. Versetzung des ortes „NonN  “ den uUrL-

sprünglichen Sınn SEln Gegentenu verkehrt, üder ”pr0 1005

nlalıbus®‘, WO „ daemon1s““ ersetzt durch „ Sacerdotibus e1 11l0-

nachis*®. Einziıg die beıden (+ebete „ PCO Predicatoribus“ und
99 pr0 nobısmet 1PS18 “* wülste ich auf keine Stelle der Vulgata
zurückzuführen

()remus pro OI1 gradu ececlesie et pro salute
VaSOruln

Pro papa nOosStro SO insıdıls CUmM dıvıtıbus, üe 1nter-
ficıat D innocentes (Ps 10

Pr rege NOSTrO fiant 1111 BE1LUS orphanı, el Q1LUS yvidua
(Ps. 108,

Pr antistıte nOosStro fiant dıes B1LlU>S Paudl, et eplscopatum &I AC=-

C1p1a% alter (Ps 108;
Pr imperatore nostro: 1lexıt maledictionem , et venlet Öl, et

nolunt benedictionem, elongatur ,D (Ps. 108, 18)
Pr 1ter agentibus; Hant VIC tenebre, et angelus

C0OA2Tfans 0S (Ps 34, 6
Pr navızyantıbus: Hant inmobiles QUası apls, ut descendant

infernum plumbum XO 15, 16)

159
1) Vgl Missale Romanum , E fol der Antwerper Ausgabe

2 Hs interhicıet.
3) Hs eppuscoatum
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Pro discordantıbus ntrant gyladır in ecordıbus COTun, et, ALrCUS
conteretur (Ps 36, 15)

Pro abbate nostro ® incrassatus InpINZuUaLUS superbus et elatus
factus est nobıs eu d2, 15)

Pro prıore nOostro CU  S jJudicatur eXe3 condempnatus, et oratıo
eE1IUSs nHat In peccatum (Ps 108,

Pro Cisterceiensibus : fructum de erra perdes, e SCIHEeN
ülns hominum (Ps 20, 11)

Pro NigrT18 Monachis: sepulcrum 3 potens est uttur COTrUum,
INZUIS SU1S dolose agebant (Ps d 11)

Pro Minoribus: Judica 0S deus; YQUOLUM lenum maledietione
esST, ei lingue labor et, olor; Hantque contra dominum
SCHMLDEOFL, et perdat domıinus de erra memorı1am KEOLUM (Ps
5i 115 10, U, 108, 15)

Pro Augustinensibus: cadent e05 carbones 1&NIS; et
s1it Qqu1 m1ıseretur e1S (Ps 159 U: 108, 12)

Pro Predicatorıbus: OULTE CuUum ıLllıs, e NUungquam salvus erıs.
Pro monlalıbus : inmolaverunt 108 et; 1aSs sacerdotıbus et 100 =

nachıs (Ps. 105, 37)
Pro erucıfferıs: deleantur de 1DT0 vıyentium, ei. ÖU.  S istis  s HON

serıbentur (Ps 68, 29).
Pro Carmelitis generatio et CXAaSPETANS; et In eternum

S1nNt maledıieti (Ps (V,
Pro preposıtis nostris: Jacta SUDET 60OS domıne 1ıram tuam, et

{nror 1re tue conprehendat e0OS (Ps 68, 25)
Pro decanıs, plebanıs et rectorıbus ecclesiarum: dinumerabo COS,

et; harenam marıs multiplicabuntur (Ps 138, 18)
Pro CAaNONICIS : hıl1ı sunt quı CU.  5 muheribus SUNT, coinquinatl,

virgınes enım 10n Sunt pOoC 14,
Pro nobiıilıbus erre Nat habıtatio eGOTuUum deserta, et In taberna-

culıs 0OTUmM NOn ait Qqu1 inhabıtat (PS 68, 26)
Pro agZT1c0LIS: malos male perdet, et; yineam Suall 0cabıl; alls

(Matth. 21, 4.1)
Pro rustiels: venıat IOIS 1110S, et descendant 1n infernum

vivrentes (Ps 4, 16)
Pro nobısmet 1PSIS ; Salvos NO0S aC1 Bachus, et ın 1PS0 debıibi-

INUS vestes nostras.
Pro femıneo SC beattus VIr quı inplevı desiderium SUUIM

1PS1S, NOn CONIUNdETUL ın eternum (B& 1  6, d
Hs inpinwatus.
Hs 'actus est nobis; viélleicht umgestellt factus est.  sscılicet nobis.

3 Hs sulphus.
Hs est et.
Hs v1inea
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Pro UuXor1ıbus NOSTtrIS Ccurruntg de O'  ente entem et de populo
a,.({ populum, e1; ıntrabunt reSLUHM üullum (Ps 1.04. 18)

Pro CIY1IDUS L69C eE0S S ferrea, e1; LaNnquamM Vas gulı CON-

Irngas 605 DOC 277)
Pro USUTarıs INnnNes Qul a nNe venıent NOn 161211 0ras; e

rengnabıt ternum ei ultra (Ev Joh und ADOC
2(

Pro pauper1ıbus sacerdotıbus beatus YUL intelhg1t eYCHUM
el PAauUPerein D dıe mala hıberabıt e0S domınus (Ps

Oratıo
Deus, Q U1 multitudiınem TuStcorum semmınastı et inter HOS el

efernas discorcdJas generastı , da nobıs de eOTrTUuLM laborıbus
hbene ViIiVeTre et, EOTULHL muheribus el filiabus utl e1; de BOruHl
morte perpetue audere NOSqUE EOS mundo bene VvVeX4Aare Per
domınum 1PSOTUMH NON Jhesum Crıstum, sed erfidum IVSOTUM
ereatorem yabolum GCu  S Y UO vıyani ei regnant 111 StEra-
mınıbus

Fın Brief VoOon Jacob Wimpfeling (1505)
Mıtgeteilt

VONn Prof Dr Ernst Martin
Straisburg

Mıt Monographie über die (xermanıa VoONn Wımpfelmg
beschäftie erhielt ıch urch dıe ute des Herrn theol Pastoı
Mönckeberg 111 Hamburg ıhm zugehörıge, handschrıftliche
ammlung VOL Briefen Wımpfeling"s, weilche dıeser selbst ANSO-
legt uUund mI1T Zusätzen versehen atte; e61Ne Sammlung, die schon
VON n b 24 Murners Ulenspiegel, benutzt worden
ar Unter diesen Briefen efindet sıch auch der hıer olgende,

Hs PAaUpCLIS.
2 Hs. pa [1l.

Hs perfidi 1DSOTUHL creatfore dyaboh.


